Drama: Mae eisiau amynedd!
Mae’n bwysig bod y plant yn siarad yn eu tafodiaith naturiol. Mae croeso i chi addasu yr eirfa, y brawddegau a’r darnau i wneud y ddrama yn addas i’ch anghenion, dim ond i chi gadw’n ffyddlon i’r brif neges sef hanes y geni gwyrthiol.
Caneuon: 
Mae na ddewis di-ri o ganeuon ac emynau traddodiadol a chyfoes, fyddai’n addas ar gyfer y ddrama. Wrth osod caneuon rhwng y gwahanol olygfeydd mae’n bosib penderfynu ar hyd y ddrama a hwyluso mynd a dod oddi ar y llwyfan/ mynd nôl a mlaen i set fawr y capel. 


Mae gan rhai plant unigol leisiau arbennig o dda a chryf, felly mae posib rhoi penillion neu unawdau iddyn nhw. 
Cymeriadau


Gwisg
Angel SAS(1)


Aelod o’r S.A.S – Sgwad Angylion Syfrdanol. 

Traddodiadol, ond gyda finocwlars neu delescop i roi’r argraff ei bod hi’n edrych i lawr ar y ddaear.

 
Os mai bachgen fydd yn chwarae rhan yr angel rhaid ei wneud yn fachgennaidd, dillad gwyn fel cricedwr, a chap pig gwyn am ei ben. Falle gallwch roi bathodyn yn dweud S.A.S ar flaen y wisg.

Angel SAS(2)


Aelod arall o’r S.A.S

Gabriel
Mwy gwych na’r angylion eraill, bathodyn mawr neu rosette yn dweud Angel 1 falle! 
Mair 



Traddodiadol




Joseff



Traddodiadol
Bugeiliaid


Traddodiadol
Doethion


Traddodiadol
Angylion


Traddodiadol
Lletywr (1)


Traddodiadol
Lletywr (2)


Traddodiadol
Gwas i’r lletywr

Traddodiadol
Herod
Jêl yn ei wallt, siaced ledr, sbectol dywyll, jîns cŵl, coron flashy, mwclis aur mawr, tebyg i gangster. Eitha cymeriad.
Gwas Herod


Sbectol ddarllen fawr, sgrôl ym mhoced ei glogyn
Milwr Rhufeinig
Cleddyf, helmed a gwisg milwr Rhufeinig (mae nhw ar gael mewn siopau gwisgo i fyny)
Golygfa 1

Angel o’r S.A.S yn gwylio’r ddaear drwy finocwlars.

Angel SAS(1):Mae na rywbeth yn digwydd lawr fa’na.....ar y ddaear. Bobol bach mae eisiau ‘mynedd! Mae na bob amser bethau bach diflas yn digwydd ar y ddaear. Dydi’r blaned yna ddim byd mond trwbwl.  Dw i’n cofio hanes Noa.....doedd neb o bobl y ddaear ar wahân i Noa a’i deulu yn fodlon gwrando ar Dduw...a dyna be oedd llanast. A gwraig Lot wedyn........
Sŵn ffôn yn canu, ateb y ffôn a gwrando cyn ailddechrau siarad. 
Neges bwysig gan yr S.A.S (oedi) Sgwad Angylion Syfrdanol. Mae’r Big Bos (oedi ac edrych i fyny) wedi gyrru Gabriel (oedi a rhoi saliwt) i Nasareth!
Sa’m byd byth yn digwydd yn Nasareth. Hen bentref bach, diflas ydy Nasareth. Sa’m byd da wedi dod o Nasareth erioed. A dweud y gwir mae’n dwll o..... 
Sŵn ffôn yn canu, ateb y ffôn a gwrando cyn ailddechrau siarad. 
Neges bwysig gan yr S.A.S (oedi) Sgwad Angylion Syfrdanol. Mae’r Big Bos (oedi ac edrych i fyny) wedi gyrru Gabriel (oedi a rhoi saliwt) i Nasareth a dw i fod yn dawel a gwylio.
Golygfa 2. Mair a Gabriel
Gabriel: 
Mair, mae Duw wedi dangos ffafr atat ti! Mae'r Arglwydd gyda thi!
Mair: 

Oh! Pwy ydych chi? Be sy’n digwydd i mi? 
Gabriel: 
Gabriel ydw i, angel Duw. Paid bod ofn, Mair. Mae Duw wedi dewis dy fendithio di’n fawr.  Rwyt ti’n mynd i gael mab. Iesu ydy’r enw rwyt i’w roi iddo.  

Mair: 

Sut mae'r fath beth yn bosib?

Gabriel: 
Bydd yr Ysbryd Glân yn dod arnat ti, a nerth Duw yn gofalu amdanat ti. Bydd y plentyn fydd yn cael ei eni yn berson sanctaidd – bydd yn cael ei alw’n Fab Duw. 
Mair: 
Mae Duw wedi fy ngwneud i mor hapus! Mae’n rhaid i mi fynd i ddweud wrth Joseff yn syth.
Golygfa 3.

Angel SAS(1): Welsoch chi Gabriel (rhoi saliwt). Waw! Mae’n grêt! Sôn am fod yn esiampl da i ni i gyd. Ond mae eisiau ‘mynedd ambell waith! Be oedd o’n (hi’n) neud i lawr fa’na ar yr hen blaned fudr ‘na?

Well i mi fod yn ddistaw. Os ydy’r BIG BOS (edrych i fyny) wedi gyrru  Gabriel i siarad hefo Mair mae’n rhaid bod rhywbeth arbennig yn mynd i ddigwydd.

Dw i ddim yn gwybod lle mae’r BIG BOS (edrych i fyny) yn cael ei amynedd. Bob tro mae o’n trio helpu nhw, lawr fa’na ar y ddaear, dydyn nhw ddim yn gwrando.
Edrych drwy’r binocwlars.
Be sy’n digwydd rŵan?
Golygfa 4

Joseff: 
O’n i’n poeni braidd am briodi Mair ar ôl iddi ddeud wrtha fi ei bod hi wedi gweld angel a’i bod hi’n mynd i gael babi. O’n i’n dechrau amau’i bod hi’n mynd o’i cho! 

Ond, ges i freuddwyd anhygoel neithiwr! Siaradodd angel hefo fi a dweud imi beidio â phoeni am briodi Mair. Mae’r babi yma’n un andros o sbesial.
(Mair yn cyrraedd)

Mair: 

Joseff...ti’n iawn? Ti’n edrych braidd yn od! 
Joseff: 
Dw i wedi cael sgwrs hefo angel! Bois bach, mae’n dipyn o sioc! 

Mair: 
Yndi, dw i’n gwybod! Dw i ddim di bod yr un peth ers i Gabriel siarad hefo mi.

Joseff: 
Mair bach, ti am eni babi andros o sbesial. Fydd raid i ni gymryd gofal mawr ohono.

Mair: 

Bydd. Fe wnawn ni’n gorau.

Joseff: 
Yr unig ddrwg ydy y bydd rhaid i ni deithio i Fethlehem tua’r adeg bydd y babi’n cael ei eni. Mae’n rhaid i ni fynd yno i gael ein cyfri gan y Rhufeiniaid.

Mair: 

Dim ots Joseff. Bydd Duw’n siŵr o ofalu amdanon ni a’r babi.

Joseff: 
Ti’n ddewr iawn Mair, ond mi fydd y daith yn un hir a blinedig i ti.

Mair: 

Paid â phoeni Joseff, gei di weld fydd popeth yn iawn.

Golygfa 5
Angel SAS(1):
Waw! 
Cŵl! Mae’r BIG BOS (oedi ac edrych i fyny) am yrru Iesu i’r byd....Ond..... mae Iesu Grist yn iawn yn y nefoedd hefo ni. Does dim angen iddo fo adael a mynd i lawr i’r ddaear a byw hefo.......(wyneb dychrynllyd) nhw!
Sŵn ffôn yn canu, ateb y ffôn,ei roi i lawr yn syth a sefyll yn smart.
Angel SAS (2): 
Dw i wedi cael fy ngyrru yma i gadw trefn arnat ti. WWWwww mae eisiau ‘mynedd hefo ti! Ti’n deall dim. Mae pobl y ddaear angen Meseia. Mae nhw angen Iesu Grist er mwyn iddyn nhw ddeall Duw a dod i’w nabod.

Mae Duw wedi addo gyrru Iesu yno i’w achub nhw. Tydi Duw byth yn dweud celwydd.

Angel SAS (1): 
Hmm. Pa fath o groeso ti’n feddwl geith Iesu ar y ddaear?

Angel SAS (2): 
Bydd ddistaw a gad i mi gael gweld.

Edrych drwy’r binocwlars.

Golygfa 6

Joseff, Lletywr 1,2, a gwas.
Joseff: 
Mae’r diwrnod yma wedi bod yn hir iawn, iawn. Dw i wedi gadael Mair yn eistedd ar ochr y ffordd er mwyn i mi gael chwilio am rywle i ni gysgu heno.
Does ‘na’m lle yn unman. Mae pob man yn llawn. Dw i wedi cnocio a chnocio ar ddrysau di-ri.
Cnocio.
Lletywr 1: 
Be ti isio?
Joseff:

 Plîs syr, oes gynnoch chi le i fi a ngwraig. Mae pob man arall yn llawn.

Lletywr 1: 
Be ti’n ddisgwyl? Tydi Cesar Awgwstws ei hun wedi deud bod rhaid i bawb gael eu cyfri! Mae ‘na gannoedd, miloedd, o bobl ym Methlehem heno.

Joseff: 
Plîs! Dw i wir angen ‘stafell. Oes gennych chi rywbeth fyddai’n gwneud y tro?

Lletywr 1: 
Dim gobaith. Rŵan, dos o ma, mae’n hwyr. 

Joseff: 
Ond, plîs syr. Dw i wedi bod ym mhobman, dyma’r lle olaf bron yn y stryd.

Lletywr 1: 
Dos o ma wir, tydi’r lle ma’n llawn.

Joseff: 
Ond, plîs. Mae ngwraig i’n disgwyl babi a mae hi wedi blino’n lân.

Lletywr 1: 
Dim gobaith. Rŵan, dos....

Cerdded ymlaen mymryn a chnocio eto
Joseff: 
Mae ngwraig i’n disgwyl babi a mae hi wedi blino’n lân, plîs plîs oes gynnoch chi le i ni aros heno?

Lletywr 2: 
Babi! Babi! Mae ‘na rywun yn disgwyl babi! Dw i wedi clywed yn iawn?

Joseff: 
Ydych, mae ngwraig i’n disgwyl  babi.

Lletywr 2: 
Wel, lle mae hi? Welai mohoni.

Joseff: 
Mae hi wedi blino’n ofnadwy, a dw i wedi ei gadael hi yn eistedd hefo’r asyn ar waelod y stryd.

Lletywr 2: 
Reit. Chdi (troi at ei gwas), dos i wneud y stabl yn barod. Dos i nôl blancedi glân i’r bobl druan ‘ma a gwellt ffres i’r asyn. Cofia roi dŵr glân yn y bwced hefyd.
Gwas: 
Ond, ond....babi, stabl....
Lletywr 2: 
Symud....rŵan. Gwna di’n siŵr bod y stabl na’n lân neu mi fydda i’n flin. Ar ôl i ti neud hynna gei di helpu i gario pethau’r pobl druan ‘ma. Wedyn mi fydda nhw isio tamaid o fwyd...

Gwas: 
Iawn bos. (Gwneud siapiau ceg tu ôl i gefn ei fos wrth gerdded i ffwrdd)

Lletywr 2: 
Ddo’ i hefo chi i nôl’ch gwraig. Mae’n wir does gynnon ni ddim lle yn y llety, ond mae’r stabl yn gynnes, mae‘n well na bod allan ar y stryd drwy’r nos.

Joseff: 
O diolch yn fawr iawn. Mi fydd y ddau ohonon ni’n falch i gael to uwch ein pennau.

Golygfa 7
Angel SAS(1): 
Stabl! Stabl! Brenin nef mewn stabl. Iesu Grist mab Duw mewn stabl! Www mae eisiau ‘mynedd! Mae’r peth yn...yn....
Angel SAS (2):  
Rhan o gynllun Duw?

Angel SAS(1): 
Na.....na, na, na. Mae’r peth yn....

Angel SAS (2): 
Wyrthiol, wych, ffantastig?
Angel SAS(1): 
Na.....na, na, na. Mae’r peth yn....
Angel SAS (2): 
Dangos cariad Duw i’r byd? Www, be sy’n digwydd rŵan?
Edrych drwy finocwlars.

Golygfa 8.

Y doethion

D1: 
Dw i’n mynd i rostio’r camel ‘na ar y tân, a’i fwyta fo i ginio os di o’n dal ati i frathu a phoeri.

D2:     Ti’n iawn. Camelod ydy’r anifeiliaid twpaf a mwyaf styfnig ar wyneb y ddaear. Sa ni’n medru cael byrgyrs camel i de. Byrgers camel a chips...mmmmm blasus.
D3:
Dim heddiw bois. Rhaid i ni ddal ati i symud. Os dyn ni’n bwyta’r camelod fysa raid i ni gerdded wedyn! 

D1: 
Ia, ia ti’n iawn. Ond, mmmmm byrgyrs camel, sos coch, chips...lyfli, blaaaasus!
D2: 
Neu camel quarter pounder...mmmmm

D3: 
Hogia, hogia. Ein gwaith ni ydy dilyn y seren. Ydych chi eisiau cerdded ar draws yr anialwch, drwy’r afonydd a thros y bryniau? Mae’n rhaid i ni ffeindio’r brenin newydd a rhoi’n anrhegion iddo.
D1: 
Mmmm, camel quarter pounder.

D2: 
Chips, sos coch.

D3: 
HOGIA. Cofiwch be dyn ni wedi weld! Mae’r seren yna (pwyntio i’r awyr) yn anhygoel. Does dim byd tebyg iddi wedi bod erioed o’r blaen. Does dim byd yn siartiau’r sêr yn disgrifio rhywbeth fel hyn.

D1:
 Ti’n iawn. Mae’r seren yn sicr o’n arwain ni at frenin newydd. Mae Duw wedi ein harwain ni ers amser maith, mae o’n siŵr o’n cadw ni’n ddiogel nes diwedd y daith.

D2: 
Dw i’n cytuno hefo be da chi’n ddweud, a dw i’n meddwl bod Duw ar waith yn ein byd. 
          Ond, dw i wedi cael digon ar y camelod! Camelod, tywod, sychder, haul poeth, tywod, camelod, teithio, camelod, tywod....pryd fydda ni’n cyrraedd diwedd y daith? Lle fydd diwedd y daith?
D3:  
Dw i ddim yn gwybod ble fydd diwedd y daith, ond mae’n rhaid i ni drystio Duw. Mae o wedi gyrru’r seren i’n harwain am reswm. Os oes na frenin newydd wedi ei eni a hwnnw’n fab Duw mae’n bwysig iawn ein bod ni’n cael cyfle i roi ein  anrhegion iddo.

D1: 
Aur, thus a myrr. Mae nhw’n anrhegion da. Reit hogia, nôl ar y camelod ac i ffwrdd â ni.

Golygfa 9
Angel SAS (2):
Welais ti hynna? Mae na dri brenin ar eu ffordd i addoli Iesu. Mae hynna’n dda dydy? Edrych, mae Gabriel (oedi, y 2 angel yn saliwtio) ar ei ffordd i’r ddaear eto. 

Angel SAS (1):
Be mae Gabriel yn wneud?
Angel SAS (2):
Siarad hefo bugeiliaid allan yn y caeau.
Angel SAS (1):
O na! Mae isio ‘mynedd! 
Golygfa 10
Bugeiliaid a Gabriel.
Bugail 1:
Be ydy’r golau rhyfedd na yn yr awyr?
Bugail 2:
Dw i’m yn gwybod. Mae’n dod yn agosach!
Bugail 3:
Well i ni guddio.
Bugail 4:
I lle awn ni? Does na le’m byd i guddio, dyn ni’n sefyll ar ben bryn!

Bugail 5: 
Twpsyn!
Bugail 6:
Mae’n dod yn agosach! Mae’n dod yn agosach!
Bugail 7:
Dyn ni gyda am farw!

Bugail 8:       Cuddiwch eich wynebau!

Gabriel:        Peidiwch bod ofn. Mae gen i newyddion da i chi! Newyddion fydd yn gwneud pobl ym mhobman yn llawen iawn.  Mae eich Achubwr wedi cael ei eni heddiw, yn Bethlehem. Ie, y Meseia! Yr Arglwydd! Dyma sut byddwch chi’n ei nabod e: Dewch o hyd iddo yn fabi bach wedi ei lapio mewn cadachau ac yn gorwedd mewn preseb.
Angylion+ Angylion SAS 1 a 2:  

Gogoniant i Dduw yn y nefoedd uchaf, a heddwch ar y ddaear islaw a bendith Duw ar bobl.
(Lle da am gân gan yr angylion)

Bugail:
Dewch hogia (bois)! Gadewch i ni fynd i Fethlehem, i weld be mae Duw wedi ei ddweud wrthon ni sydd wedi digwydd
Golygfa 11
Angel SAS (2):Dw i’m yn meddwl i mi ganu i fugeiliaid erioed o’r blaen. Roedden     nhw mor ofnus ar y cychwyn!
Angel SAS (1):Iesu’n mynd i’r byd. Angylion yn canu i fugeiliaid. Mae popeth wedi drysu! S’gen i ddim ‘mynedd hefo’r holl nonsens!
Angel SAS (2):Edrych ar balas Herod. Be ti’n feddwl sy’n mynd i ddigwydd yn fa’na?
Angel SAS (1):Bydda di’n dawel i ni gael clywed be sy’n digwydd.

Edrych drwy’r binocwlars.

Golygfa 12
Milwr Rhufeinig yn arwain y doethion.
Milwr: 
(Yn uchel a chadarn) Sefwch yn llonydd fan hyn. Pan fydd ei fawrhydi y brenin Herod, ardderchocaf frenin yn cyrraedd, gwnewch yn siŵr eich bod yn plygu yn isel o’i flaen.

(Milwr yn aros gerllaw)

D1: 
Dim mwy o gamelod.

D2: 
Dim mwy o dywod.

D3: 
Cyfle am fath poeth.

D1: 
Dim mwy o gamelod.

D2: 
Dim mwy o deithio.

D3: 
Cyfle i orffwys a rhoi’n traed i fyny.

D1: 
Dim mwy o gamelod.

D2: 
Bara ffres, cacennau melys, diodydd blasus.

D3: 
Hogia, stopiwch freuddwydio am funud. Dw i ddim yn hollol siŵr ein bod ni yn y lle iawn.

D1: 
Wrth gwrs ein bod ni! Dyn ni’n chwilio am frenin a dyn ni mewn palas. Lle arall wyt ti’n feddwl mae brenhinoedd yn byw? 

D2: 
Ia wir. Mwynha’r ffaith bod y teithio ar ben a’n bod ni am gael cyfle i weld Mab Duw.
D3: 
Dw i dal ddim yn siŵr. Dw i wedi clywed am y Brenin Herod, a dw i ddim yn siŵr faint o groeso fysa fo’n roi i Fab Duw.

Milwr: 
(Yn uchel a chadarn) Ei fawrhydi, yr ardderchocaf frenin Herod!

Doethion yn plygu’n isel.

Herod (siaced ledr, sbectol dywyll, jel yn y gwallt, tebyg i gangster) 

Herod:
Yo doethion! Parch! (codi ei ddau fawd) 
Doethion yn edrych ar ei gilydd am eiliad cyn dechrau siarad.

D1:

Diolch am eich croeso cynnes O frenin. 
D2: 

Ia, diolch yn wir. 

D3:

Mae eich palas yn fendigedig.

Herod: 
Yeah doethion! Bendigedig! (codi ei ddau fawd)

Doethion yn edrych ar ei gilydd eto am eiliad cyn dechrau siarad.

D1:
Dyn ni wedi teithio o’r dwyrain. Dyn ni wedi dilyn y seren er mwyn cael gweld y brenin newydd. 

D2: 
Dyn ni eisiau addoli Mab Duw. Dyn ni wedi dod ag anrhegion arbennig  iddo.

D3:

Aur am ei fod yn frenin, thus am ei fod....
Herod:
BRENIN NEWYDD! ........DIM ANRHEGION I FI! 

Gyfeillion annwyl, mae’n rhaid bod na rhyw ddryswch! Fi yw’r unig frenin sy’n yr ardal yma. Fi yw’r unig frenin sy’n haeddu ei addoli. A fi yw’r unig frenin ddylai gael anrhegion!
D1: 
Mae Duw wedi gyrru seren i’n harwain i addoli brenin newydd.  

Herod:
BRENIN NEWYDD! BRENIN NEWYDD? 
Herod yn clapio’i ddwylo a mae ei was yn cyrraedd a phlygu’n isel.
Gwas:

Glapioch chi O Arglwydd frenin? 
Herod:
Wrth gwrs mod i wedi clapio’r twpsyn. Be ti’n wybod am frenin newydd, seren yn yr awyr, bla bla bla...?
Gwas:
Newyddion gwych O Arglwydd frenin.
(Tynnu sgrôl o’i boced, ai agor yn ofalus)
Mae brenin newydd i’r holl fyd am gael ei eni ym Methlehem yn union fel roedd y proffwydi’n dweud. Gwych iawn, gwych iawn, arweinydd newydd i bobl Israel!
Gwas yn gwenu fel giât, wrth ei fodd ei fod wedi gwneud gwaith mor dda.
Herod:
(Clicio’i fysedd) Ti (cyfeirio at y milwr) cer a hwn i’r carchar.

Milwr: 
Ar unwaith O Arglwydd frenin.

Milwr yn mynd a’r gwas, gwas yn edrych yn syn ac yn protestio...ond, ond....
Herod:
Wel dyna chi wedi clywed y newyddion GWYCH! Brenin newydd am gael ei eni ym Methlehem. Wel wir....pwy fasa’n meddwl.
D1: 
Diolch am eich help.

D2: 
Ia’n wir, dych chi wedi bod o gymorth mawr.

Herod: 
Cofiwch ddod yn ôl i ddweud wrtha i ble cawsoch chi hyd i’r brenin newydd i mi hefyd gael mynd i’w addoli.
(Holl eiriau Herod yn cael ei ddweud yn fygythiol e.e dweud ‘addoli’..tra’n tynnu ei fys ar draws ei wddw.)
Herod yn troi cefn ar y doethion  ac yn martsio allan.

D1:
Wel

D2:
Wel

D3:
Wel

D1:
Dim hyd yn oed cynnig panad.
D2:
Na theisen.
D3:
Na fath, na wely braf. 
D1:
Mae’n rhaid i ni fynd i Fethlehem ar unwaith.
D2:
Bethlehem..fedra i’m deall y peth. Pam Bethlehem? Does na’m castell na phalas ym Methlehem. 
D3:
Hogia, stopiwch gwyno. Mae’n taith ni bron ar ben. Dim ond ychydig o filltiroedd eto a fe gawn ni weld y brenin newydd.

Golygfa 13
Angel SAS (2):
Edrycha, mae’r seren wedi stopio symud. 
Angel SAS (1):
Does gen i ddim amynedd gyda hyn i gyd. Ond, mae’n rhaid bod Duw yn gwybod be mae o’n wneud. Mae’n rhaid bod ganddo gynllun arbennig ar gyfer bywyd Iesu ar y ddaear.
Angel SAS (2):
Dw i mor falch dy fod ti’n dechrau meddwl fel’na. Fysa Duw ddim yn gyrru Iesu i’r byd heblaw bod ganddo waith pwysig iawn, iawn i’w wneud.
Cerddoriaeth tra bod pawb yn dod at ei gilydd, gyda Mair, Joseff a’r baban Iesu yn y canol.
Cyfle am fwy o ganeuon.

Diweddglo:
Cafodd Iesu ei eni yn Bethlehem yn Jwdea, yn y cyfnod pan oedd Herod yn frenin. Fe’i roddwyd i orwedd mewn cafn ar gyfer bwydo anifeiliaid am nad oedd llety i’r teulu aros ynddo. Daeth bugeiliaid a gwŷr doeth i’w addoli, a chanodd angylion y nefoedd i ddathlu’r diwrnod. Galwyd y baban yn Immanuel; ystyr Immanuel ydy ‘Mae Duw gyda ni.’ Mae’r Beibl yn dweud bod Duw wedi caru’r byd cymaint nes iddo roi ei unig Fab, er mwyn i bwy bynnag sy'n credu ynddo beidio mynd i ddistryw ond cael bywyd tragwyddol. Helpa ni i gofio am eni Iesu Grist y Nadolig yma. (Amen)
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